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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE -ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile | Length
Pos Pcs
PM70-4135 (mm) (mm)
001 it L HY 5| 70635 | 4100
002 . 0 T 1] 70635 | 4600
350 3160 350
003 T - - - H 2| 70x35 | 4600
004 e 2 | 70x100 | 1088
005 — 6| T0x00 | 720
006 —— 2 | 70x100 | 1088
400
007 __HI 41 T0x135 570
008 —  —n 1| 003 | k0
009 |- 5 T0x135 420
010 o i T 1] 70x135 | 4600
011 Y e o 2 | T0x68 | 3500
o 70x135 | 1980
013 o el m 2 | 70635 | 3500
016 m e m 6 | 70x135 | 3500
WA-1 “BE';mg\.g 014 1
3500
EEI;‘”‘S\ﬁ 014
WB-1 T 1
Foundation- Fundament- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacion
AR? 8 T0xL45 3740
Foundation- Fundament- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacion
AR 2 T0x45 3280
Facia board- Giebelblende- Ecran frontal- Schermo fronfone- Tabla de facia
FaB? ] L 19x120 L4069
Fatia board- Giebelblende- Ecran frontal- Schermo fronfone- Tabla de facia
FaB1 [ ] 2 19x70 L0638
Rafter- Sparre- Chevron- Trave- (abrio
RoR1 =) 6 Lix140 L06’
Slaf- Leiste- Baguette- Listello- Listan
Sla1 1 T0x19 1590
Tender post- Tenderleiste- T-paste- Rinforze- Refuerzo
TP1 L 32x40 2100
Tender post- Tenderleiste- T-paste- Rinforze- Refuerzo
TP2 2 32x40 1970
FB2_1 Floor board- Fussbodenbrett- Madrier du plancher - Tavola pavimento- Tabla de 2 13 8910 3155
©] ©- |Object name PM70-4135 Page




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE -ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile | Length
Pos Pcs
PM70-4135 (mm) (mm)
RB2-1 | Roof board- Bachbrett- Madrier du toif- Tavola tefto- Tabla de tejado e | L6 89x19 4600
FIBT1-1 | Floor beading- Fusshodenleiste- Baguette du plancher- Listello pavimento- Liston de suelo ZH 19x19 1940
Eaf6-1 Eave edging- D‘achramdbreﬁ— Madrier en bardure du foif- Tavola bordo feffo- Ee—r—71 | 3 19¢120 L6L40
Tabla de valadizo —= ==
E3EL_1 Eave edging- Dachrandbreft- Madrier en bordure du toif- Tavola bordo fefto- c==uxN 19%70 L6L0
Tabla de valadizo =
Sis1-1 | Side slat- Randleiste- Baguette en bordure- Listan de borde- Listello bordo =21 | & 1970 904
Sis1-2 | Side slat- Randleiste- Baguette en bordure- Listan de borde- Listello bordo E——23| 8 19x70 2230
Sis2-1| Side slat- Randleiste- Baguette en bardure- Listan de borde- Listello bordo E===xuN 19x95 1044
Fim -Fixing kit - Befestigungsset- Moyens de fixation- Materiale di fissaggio- Kif de W USE

fijacion

e
%1&385\ Cylinder- Zylinderschloss- Serrure a morfaiser- Serrafura a cilindro- Bombin- 30.35 ‘I]/f)’ ‘]é; 1| TUT0-36P

QLIUHB | DBoor fittings- Turbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- Manilla puerta- QLIUHD T TUT0-36P
QULKAK| DBoor fittings- Turbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- Manilla puerta- QULKAK 1| TUT0-36P
SRV | Keeper- Schliessblech- Tole- Lamiera- Aldaba de candado- 160Zn s== | 1 | TU70-36P
SQILAOW% Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clave- 1Lx40mm —— [ 60 | FIBI-1
ONEL- | Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clavo- 2.5x50mn ——— | 400| FB2-1
ANA3 |
«107n all- Nagel- Clou- Chiodo- Clave- 3x70mm =——= | 400 [ RB2-1
QEBEP | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3«i6mm - 2| e==
QKRPP4 L ‘ FaBx: Faf6-x:(f L
| 5x502n Screw- Schraube- Vis- Vite- Tarnille- &.5x50mm P | 3()() Sicxx [E
QKRPPL| ¢
- Ox70Zn| Screw- Schraube- Vis- Vite- Taornille- & 5x70mm p—m- | 7() | 007. 008: 011 015
QKRPP o ‘ TU70-36P - 8 pcs
c4907n | SCrew- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 5x90mm P |3 004 005, 00§
%5&% Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 6x150mm I 20 | ARx; 014
UKRPPE | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 6x180mm b 12 | RoRI
QLA Window fittings- Fenstergriff- Paigne de la fenéfre- Maniglia finestra- Manilla L oa70-298
(ventana)
KL1 Threaded rod- Gewindestangen- Barre filtée- Asta fileftata- Varilla roscada M10  mmmmmmmmmm | 8 2000
KL? Threaded rod- Gewindestangen- Barre filtée- Asta filettata- Varilla roscada M10 o | 2 460
KL3 Threaded rod- Gewindestangen- Barre filtée- Asta filettata- Varilla roscada M0 mmmmmmmmmm - | 4 390

©] ©- |Object name PM70-4135 Page 2/3




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION Profile | Length
Pos Pcs
PM70-4135 (mm) (mm)
KLL Threaded rod- Gewindestangen- Barre filtée- Asta fileftata- Varilla roscada M10 2 330
MUK | Nyt Schraubenmut ter- Ecrou- Dado- T M10 8 | KL
K107N uf- Schraubenmutter- Ecrou- Dado- Tuerca- M10mm © X
B0 | Washer- Dichtscheibe- Joint- Rondella- Arandela- 10x30mn 8 | Kix
QMUJ | Extfension nuf- Verlangerungsmuffer- Ecrou rallonge- Dado di prolunga- Tuerca de
10N | extension- JM10 &= | 6| Klx
QMUP | Top nut- Schweissmutter mit Flansch- Ecrou a seuder- Dade a saldare- Tuerca soldable- (i
|_ 8 | Kix
L10ZN | M10 L
Window - Fenster - Fenetre - Finestra-Ventana 940x2100 ?
SisZ-x
82Lx198Lmm
AT0-29A .
&
I==——""I
Sisx
Door - Tur - Porte - Porta-Puerta 1580x2100 1
1480x2031mm
TUT0
-36P
E,-
&] © |Object name PM70-4135 Page 3/3




5x90

* The specification may vary depending on the specific model

* Die Spezifikation kénnen je nach Modell unterschiedlich sein
* Les spécifications peuvent varier selon le modéle spécifique

* Dependiendo del modelo, la especificacion puede cambiar

* Le specifiche possono variare a seconda del modello
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